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*"ЛЕТИ МОЯ ПЕСНЯ
Какое счастье называть людей сво-

ими друзьями! Чем больше их у чело-

века, тем полнокровней, светлее, ра-

достнее его жизнь.

Но что сильнее роднит сердца, чем

песня? В песне — душа народа, а

ведь трудно оценить и полюбить кого-

либо, не зная его души. К тому іже

песню невозможно удержать, запре-

тить, и летит она по земному шару,

сближая целые континенты.

Основой моего песенного репертуа-

ра являются, конечно, мелодии род-

ного народа. Я навсегда сохранил лю-

бовь к песням киргизского компози-

тора Баетова. Из молодых компози-

торов больше других нравится мне

Ллтынбек Джаныбеков,' недавно за-

кончивший Алма-Атинскую консерва-

торию. С удовольствием я исполняю

его лирический романс «Ночь». Сейчас

Джаныбеков написал «Песню о друж-

бе» — охотно включаю ее в реперту-

ар. Она должна прозвучать в Ленин-

ские дни. И, разумеется, не будіет за-

быто замечательное произведение

Малдыбаева >«Акыйкат»( «Правда*).

Оно тоже посвящено Ильичу.

і Русская песня с ее размахом, ме-

лодичностью, душевностью дорога и

близка мне не меньше киргизской.

Меня до слез волнуют такие старин-

ные русские песни, как «Рассказ ям-

щика», «Глухой неведомой тайгою»...

Они помогают глубже понять харак-

тер великого народа, протянувшего

киргизам, руку братской поддержки.

И как здесь не сказать о решающем

влиянии русской реалистической му-

зыки и драматургии на зарождение

нового киргизского искусства — социа-

листического по содержанию, нацио-

нального по форме. '

Творческий обмен в искусстве не-

уклонно растет. И речь идет отнюдь

не о механическом заимствовании.

Позволю себе использовать извест-

ный образ и сравнить искусство с ме-

довыми сотами; с самых разных цве-

тов собирали для них нектар пчелы.

Далеко от Киргизии распустились

иные из этих цветов! Наше искусство

обогатилось неизвестными ранее зву-

чаниями и ритмами, стало содержа-

тельнее, стремится отвечать требова-

ниям времени.

Вот, например, узбекская револю-

ционная песня «Эй работники!». Соз-

дал ее композитор Хамяа Хаким-заде.

Песня живет не только как память о

прошлом. На земле еЩе немало наро-

дов, которым предстоит разорвать це-

пи, и к ним я невольно обращаюсь

во время исполнения песни.

Люблю я чудесную, трогательную

мелодию «Рушничка» украинского

композитора Майбороды, народную

казахскую песню <«Шапи-кыз», посвя-

щенную любимой девушке.

Незабываемые минуты пережил я

в прошлом году. Во Дворце культу-

ры имени Ленина состоялся концерт,

посвященный делегатам из Конго. Я

выступил на концерте с песней По-

красса о Пагрисе Лумумбе. Едва в

наступившей тишине зазвучали пер-

вые слова песни, конголезцы встали

со своих мест и начали аплодировать.

В ответ зааплодировал весь зал. Я

был взволнован до глубины души и

думал: «Вот так сближает народы

хорошая   песня!».

А. МЫРЗАБАЕВ.

Народный артист Киргизской
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